
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
7MM WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000045
Mfr. No.: GO7MMWSM
Cartridge: 7 mm WSM (Winchester Short Magnum)
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 7mm WSM Go
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweisanleitung für RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO
GAUGE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um genaue Messungen der
KammerHülsenspannungsmaße bereitzustellen und sicherzustellen, dass deine Feuerwaffe sicher zu feuern ist.
Bitte lies diese Sicherheitshinweisanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du dieses Produkt sicher und
effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit der spezifischen Feuerwaffe, für die du dieses Messgerät verwendest, vertraut
bist.
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Messgerät von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Wenn du Schäden feststellst, benutze das Messgerät nicht und kontaktiere den Hersteller für Ratschläge.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Messgerät immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Messgeräts entladen ist.
Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, da dies zu ungenauen Ablesungen führen kann.
Verwende nur das empfohlene Messgerät für dein spezifisches Kaliber, um Fehler zu vermeiden.
Handle das Messgerät mit sauberen, trockenen Händen, um Kontamination zu vermeiden.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, wenn du das Messgerät in die Kammer einführst; es sollte ohne
übermäßigen Druck passen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für das spezifische Messgerät, das du verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle deine Werkzeuge und das Hülsenspannungsmessgerät.

Verwendung des GOMessgeräts:2.

Führe das GOMessgerät in die Kammer deiner Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte straff passen, ohne übermäßige Kraft. Wenn es nicht passt, überprüfe auf
Obstruktionen oder Schäden.
Wenn das Messgerät korrekt passt, liegt die Kammerhöhe innerhalb der von SAMMI empfohlenen
Minimalhöhe.

Verwendung des NO/GOMessgeräts:3.



Führe als Nächstes das NO/GOMessgerät in die Kammer ein.
Dieses Messgerät ist etwas länger als das GOMessgerät und wird verwendet, um übermäßige
Kammerhöhe zu überprüfen.
Wenn das NO/GOMessgerät passt, weist dies auf einen unsicheren Zustand hin, und die Feuerwaffe
sollte nicht verwendet werden, bis sie von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüft und
repariert wurde.

Nach der Verwendung:4.

Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um Rückstände oder Kontaminationen zu entfernen.
Lagere das Messgerät an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Wirf das Messgerät nicht in den regulären Hausmüll.
Wenn das Messgerät beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, kontaktiere den Hersteller für
Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
7MM WSM GO GAUGE, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance beim Gebrauch dieses Produkts priorisierst.



Safety Instruction Guide for RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM
WSM GO GAUGE
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO
GAUGE. This product is designed to provide accurate measurements of chamber headspace dimensions,
ensuring that your firearm is safe to fire. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to
use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the specific firearm for which you are using this gauge.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the gauge away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the gauge for signs of wear or damage before each use.
If you notice any damage, do not use the gauge and contact the manufacturer for advice.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the gauge in a safe and controlled environment.
Ensure that the firearm is unloaded before using the gauge.
Do not mix and match brands of headspace gauges, as this can lead to inaccurate readings.
Use only the recommended gauge for your specific caliber to avoid errors.
Handle the gauge with clean, dry hands to prevent contamination.
Do not force the gauge into the chamber; it should fit smoothly without excessive pressure.
Follow the manufacturer’s instructions for the specific gauge you are using.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather your tools and the headspace gauge.

Using the GO Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of your firearm.
The gauge should fit snugly without excessive force. If it does not fit, check for any obstructions or
damage.
If the gauge fits correctly, the chamber depth is within the SAMMIrecommended minimum.

Using the NO/GO Gauge:3.

Next, insert the NO/GO gauge into the chamber.
This gauge is slightly longer than the GO gauge and is used to check for excessive chamber depth.
If the NO/GO gauge fits, this indicates an unsafe condition, and the firearm should not be used until
it has been inspected and repaired by a qualified gunsmith.



PostUse:4.

After use, clean the gauge to remove any residue or contaminants.
Store the gauge in a safe and dry location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge according to local regulations for metal products.
Do not throw the gauge in regular household waste.
If the gauge is damaged or no longer functional, contact the manufacturer for guidance on proper
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE, please refer to the manufacturer’s contact information provided with the
product packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM GO
GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM
WSM GO GAUGE. Este producto está diseñado para proporcionar mediciones precisas de las dimensiones del
espacio en la recámara, asegurando que tu arma de fuego sea segura para disparar. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar este producto de manera
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de conocer bien el arma de fuego para la cual estás utilizando este medidor.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el medidor alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún daño, no uses el medidor y contacta al fabricante para obtener asesoría.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes de inmediato.
Consulta las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el medidor en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el medidor.
No mezcles y combines marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a
lecturas inexactas.
Usa solo el medidor recomendado para tu calibre específico para evitar errores.
Maneja el medidor con manos limpias y secas para prevenir la contaminación.
No fuerces el medidor en la recámara; debe encajar suavemente sin presión excesiva.
Sigue las instrucciones del fabricante para el medidor específico que estás utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne tus herramientas y el medidor de espacio en la recámara.

Uso del GO Gauge:2.

Inserta el GO gauge en la recámara de tu arma de fuego.
El medidor debe encajar ajustadamente sin fuerza excesiva. Si no encaja, verifica si hay
obstrucciones o daños.
Si el medidor encaja correctamente, la profundidad de la recámara está dentro de lo recomendado
por SAMMI.

Uso del NO/GO Gauge:3.



A continuación, inserta el NO/GO gauge en la recámara.
Este medidor es ligeramente más largo que el GO gauge y se utiliza para comprobar si hay una
profundidad excesiva de la recámara.
Si el NO/GO gauge encaja, esto indica una condición insegura, y el arma no debe usarse hasta que
haya sido inspeccionada y reparada por un armero calificado.

Postuso:4.

Después de usarlo, limpia el medidor para eliminar cualquier residuo o contaminantes.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
No arrojes el medidor en la basura doméstica regular.
Si el medidor está dañado o ya no es funcional, contacta al fabricante para obtener orientación sobre la
eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento al utilizar este producto.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi la Jauge d'Espace Libre MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE. Ce produit est conçu
pour fournir des mesures précises des dimensions de la chambre, garantissant que ton arme à feu est sûre à
tirer. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser ce produit en toute
sécurité et efficacement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'être familiarisé avec l'arme à feu pour laquelle tu utilises cette jauge.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et suis tous les protocoles de sécurité.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la jauge pour des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Si tu remarques des dommages, ne pas utiliser la jauge et contacte le fabricant pour des conseils.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes immédiatement.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la jauge dans un environnement sûr et contrôlé.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge.
Ne mélange pas les marques de jauges d'espace, car cela peut entraîner des lectures inexactes.
Utilise uniquement la jauge recommandée pour ton calibre spécifique afin d'éviter les erreurs.
Manipule la jauge avec des mains propres et sèches pour éviter toute contamination.
Ne force pas la jauge dans la chambre ; elle doit s'insérer sans pression excessive.
Suis les instructions du fabricant pour la jauge spécifique que tu utilises.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tes outils et la jauge d'espace.

Utilisation de la Jauge GO :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de ton arme à feu.
La jauge doit s'ajuster fermement sans force excessive. Si elle ne s'insère pas, vérifie s'il y a des
obstructions ou des dommages.
Si la jauge s'insère correctement, la profondeur de la chambre est conforme au minimum
recommandé par le SAMMI.

Utilisation de la Jauge NO/GO :3.

Insère ensuite la jauge NO/GO dans la chambre.
Cette jauge est légèrement plus longue que la jauge GO et est utilisée pour vérifier une profondeur
de chambre excessive.
Si la jauge NO/GO s'insère, cela indique une condition dangereuse, et l'arme à feu ne doit pas être
utilisée jusqu'à ce qu'elle ait été inspectée et réparée par un armurier qualifié.



Après Utilisation :4.

Après utilisation, nettoie la jauge pour enlever tout résidu ou contaminant.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la jauge conformément aux réglementations locales pour les produits en métal.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la jauge est endommagée ou ne fonctionne plus, contacte le fabricant pour des conseils sur
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la Jauge d'Espace Libre MANSON PRECISION
7MM WSM GO GAUGE, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du
produit.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GAUGE DI
TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION
7MM WSM GO
Introduzione
Grazie per aver scelto il GAUGE DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM GO. Questo
prodotto è progettato per fornire misurazioni accurate delle dimensioni dello spazio della camera, garantendo
che la tua arma da fuoco sia sicura da utilizzare. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere bene l'arma da fuoco per la quale stai utilizzando questo gauge.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il gauge lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il gauge per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti danni, non utilizzare il gauge e contatta il produttore per ricevere consigli.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il gauge in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il gauge.
Non mescolare marche di gauge di testa, poiché ciò può portare a letture imprecise.
Utilizza solo il gauge raccomandato per il tuo calibro specifico per evitare errori.
Maneggia il gauge con mani pulite e asciutte per prevenire contaminazioni.
Non forzare il gauge nella camera; dovrebbe adattarsi senza eccessiva pressione.
Segui le istruzioni del produttore per il gauge specifico che stai utilizzando.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli i tuoi strumenti e il gauge di headspace.

Utilizzo del GO Gauge:2.

Inserisci il GO gauge nella camera della tua arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi in modo aderente senza eccessiva forza. Se non si adatta, controlla la
presenza di ostruzioni o danni.
Se il gauge si adatta correttamente, la profondità della camera è all'interno del minimo
raccomandato da SAMMI.

Utilizzo del NO/GO Gauge:3.

Inserisci quindi il NO/GO gauge nella camera.
Questo gauge è leggermente più lungo rispetto al GO gauge ed è utilizzato per verificare una
profondità eccessiva della camera.



Se il NO/GO gauge si adatta, ciò indica una condizione non sicura e l'arma non deve essere
utilizzata fino a quando non è stata ispezionata e riparata da un armaiolo qualificato.

PostUso:4.

Dopo l'uso, pulisci il gauge per rimuovere eventuali residui o contaminanti.
Riponi il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge secondo le normative locali per i prodotti metallici.
Non gettare il gauge nei rifiuti domestici normali.
Se il gauge è danneggiato o non più funzionante, contatta il produttore per ricevere indicazioni sul
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del GAUGE DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON
PRECISION 7MM WSM GO, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità durante l'utilizzo di questo prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE.
Dette produktet er designet for å gi nøyaktige målinger av hylserommet, noe som sikrer at ditt skytevåpen er
trygt å bruke. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker dette
produktet på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med det spesifikke skytevåpenet du bruker denne måleinstrumentet til.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Hold måleinstrumentet unna barn og uvedkommende.
Inspiser regelmessig måleinstrumentet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du legger merke til noen skade, ikke bruk måleinstrumentet og kontakt produsenten for råd.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter umiddelbart.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform for å holde deg informert om
produktsikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid måleinstrumentet i et trygt og kontrollert miljø.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker måleinstrumentet.
Bland ikke merker av headspace gauges, da dette kan føre til unøyaktige målinger.
Bruk kun det anbefalte måleinstrumentet for din spesifikke kaliber for å unngå feil.
Håndter måleinstrumentet med rene, tørre hender for å forhindre forurensning.
Tving ikke måleinstrumentet inn i kammeret; det skal passe jevnt uten overdreven trykk.
Følg produsentens instruksjoner for det spesifikke måleinstrumentet du bruker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at ditt skytevåpen er helt avfyrt.
Samle verktøyene dine og headspace gauge.

Bruke GO Gauge:2.

Sett GO gauge inn i kammeret på ditt skytevåpen.
Måleinstrumentet skal passe tett uten overdreven kraft. Hvis det ikke passer, sjekk for hindringer
eller skader.
Hvis måleinstrumentet passer korrekt, er kammerdybden innenfor de anbefalte minimumene fra
SAAMI.

Bruke NO/GO Gauge:3.

Sett deretter NO/GO gauge inn i kammeret.
Dette måleinstrumentet er litt lengre enn GO gauge og brukes til å sjekke for overdreven
kammerdybde.



Hvis NO/GO gauge passer, indikerer dette en usikker tilstand, og skytevåpenet bør ikke brukes før
det har blitt inspisert og reparert av en kvalifisert våpensmed.

Etter bruk:4.

Etter bruk, rengjør måleinstrumentet for å fjerne rester eller forurensninger.
Oppbevar måleinstrumentet på et trygt og tørt sted, unna barn og uvedkommende.

Avfallsinstruksjoner
Kast måleinstrumentet i samsvar med lokale forskrifter for metallprodukter.
Ikke kast måleinstrumentet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis måleinstrumentet er skadet eller ikke lenger fungerer, kontakt produsenten for veiledning om riktig
avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med
produktpakken.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og samsvar ved bruk av dette produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE.
Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia dokładnych pomiarów wymiarów komory nabojowej, co
gwarantuje, że Twoja broń jest bezpieczna do strzału. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz konkretną broń, do której używasz tego wskaźnika.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj wskaźnika i skontaktuj się z producentem w celu
uzyskania porady.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco
z bezpieczeństwem produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj wskaźnika w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Nie mieszaj różnych marek wskaźników głębokości komory, ponieważ może to prowadzić do
nieprecyzyjnych odczytów.
Używaj tylko zalecanego wskaźnika dla swojego konkretnego kalibru, aby uniknąć błędów.
Obsługuj wskaźnik czystymi, suchymi rękami, aby zapobiec kontaminacji.
Nie wymuszaj wskaźnika w komorze; powinien wchodzić gładko bez nadmiernego nacisku.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla konkretnego wskaźnika, którego używasz.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz swoje narzędzia i wskaźnik głębokości komory.

Użycie wskaźnika GO:2.

Włóż wskaźnik GO do komory swojej broni.
Wskaźnik powinien wchodzić ciasno, bez nadmiernej siły. Jeśli nie wchodzi, sprawdź, czy nie ma
przeszkód lub uszkodzeń.
Jeśli wskaźnik pasuje prawidłowo, głębokość komory mieści się w zalecanym minimum przez
SAMMI.

Użycie wskaźnika NO/GO:3.

Następnie włóż wskaźnik NO/GO do komory.



Ten wskaźnik jest nieco dłuższy niż wskaźnik GO i służy do sprawdzenia nadmiernej głębokości
komory.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, oznacza to, że występuje niebezpieczny stan, a broń nie powinna być
używana, dopóki nie zostanie sprawdzona i naprawiona przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Po użyciu:4.

Po użyciu oczyść wskaźnik, aby usunąć resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie działa, skontaktuj się z producentem w celu uzyskania wskazówek
dotyczących prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z tego produktu.



Turvallisuusohjeet RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM
WSM GO GAUGE
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE
mittarin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkoja mittauksia patruunapesän päämitoista, varmistaen,
että aseesi on turvallinen ampua. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tätä
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet hyvin sen aseen, jota varten käytät tätä mittaria.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vaurioita, älä käytä mittaria ja ota yhteyttä valmistajaan neuvojen saamiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille välittömästi.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotevaroituspäivitykset pysyäksesi ajan tasalla tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä mittaria aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Älä sekoita eri merkkisiä päämittareita, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin lukemiin.
Käytä vain suositeltua mittaria tietylle kaliiperillesi virheiden välttämiseksi.
Käsittele mittaria puhtain, kuivin käsin saastumisen estämiseksi.
Älä pakota mittaria patruunapesään; sen tulisi sopia sujuvasti ilman liiallista painetta.
Noudata valmistajan ohjeita käyttämäsi mittarin osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää työkalut ja päämittari.

GOmittarin käyttö:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi sopia tiukasti ilman liiallista voimaa. Jos se ei sovi, tarkista mahdolliset esteet tai
vauriot.
Jos mittari sopii oikein, patruunapesän syvyys on SAAMI:n suosittelema vähimmäisraja.

NO/GOmittarin käyttö:3.

Seuraavaksi aseta NO/GOmittari patruunapesään.
Tämä mittari on hieman pidempi kuin GOmittari ja sitä käytetään liiallisen patruunapesän
syvyyden tarkistamiseen.
Jos NO/GOmittari sopii, tämä osoittaa vaarallisen tilan, eikä asetta tule käyttää ennen kuin se on
tarkastettu ja korjattu pätevän asehuoltajan toimesta.



Käytön jälkeen:4.

Käytön jälkeen puhdista mittari poistaaksesi mahdolliset jäämät tai saasteet.
Säilytä mittaria turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä mittari paikallisten metallituotteiden hävitysasetusten mukaisesti.
Älä heitä mittaria tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää toimi, ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi ohjeita oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM
WSM GO GAUGE mittarin käytöstä, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista tämän tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktionsguide för RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE.
Denna produkt är utformad för att ge exakta mått på kammerhuvudutrymmets dimensioner, vilket säkerställer
att ditt vapen är säkert att avfyra. Läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder
produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med det specifika vapnet som du använder denna gauge för.
Hantera alltid vapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll gaugen borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet gaugen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du märker någon skada, använd inte gaugen och kontakta tillverkaren för råd.
Rapportera om farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter omedelbart.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid gaugen i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder gaugen.
Blanda inte och matcha varumärken av headspace gauges, eftersom detta kan leda till felaktiga
avläsningar.
Använd endast den rekommenderade gaugen för din specifika kaliber för att undvika fel.
Hantera gaugen med rena, torra händer för att förhindra kontaminering.
Tvinga inte gaugen in i kammern; den ska passa smidigt utan överdrivet tryck.
Följ tillverkarens instruktioner för den specifika gaugen du använder.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla dina verktyg och headspace gaugen.

Användning av GOgaugen:2.

Sätt in GOgaugen i kammern på ditt vapen.
Gaugen ska passa tätt utan överdrivet tryck. Om den inte passar, kontrollera efter hinder eller
skador.
Om gaugen passar korrekt, är kammerdjupet inom det SAMMIrekommenderade minimumet.

Användning av NO/GOgaugen:3.

Sätt sedan in NO/GOgaugen i kammern.
Denna gauge är något längre än GOgaugen och används för att kontrollera överdrivet
kammerdjup.



Om NO/GOgaugen passar, indikerar detta ett osäkert tillstånd, och vapnet bör inte användas förrän
det har inspekterats och reparerats av en kvalificerad vapensmed.

Efter användning:4.

Rengör gaugen efter användning för att ta bort eventuella rester eller kontaminanter.
Förvara gaugen på en säker och torr plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallsinstruktioner
Kassera gaugen enligt lokala regler för metallprodukter.
Släng inte gaugen i vanligt hushållsavfall.
Om gaugen är skadad eller inte längre funktionell, kontakta tillverkaren för vägledning om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM GO GAUGE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer
produktförpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad när du använder denna produkt.



Návod k bezpečnosti pro RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM
WSM GO GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM GO
GAUGE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval přesné měření rozměrů hloubky komory, čímž zajišťuje, že
vaše zbraň je bezpečná k výstřelu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste porozuměli, jak
tento produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte specifickou zbraň, pro kterou tento měřič používáte.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte měřič mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození, měřič nepoužívejte a obraťte se na výrobce pro radu.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte měřič v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím měřiče.
Nemíchejte a nespojujte značky měřičů hlavy náboje, protože to může vést k nepřesným měřením.
Používejte pouze doporučený měřič pro váš konkrétní kalibr, abyste se vyhnuli chybám.
Zacházejte s měřičem suchýma a čistýma rukama, abyste předešli kontaminaci.
Nenuťte měřič do komory; měl by se hladce vejít bez nadměrného tlaku.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní měřič, který používáte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá.
Připravte si nástroje a měřič hlavy náboje.

Použití GO měřiče:2.

Vložte GO měřič do komory vaší zbraně.
Měřič by měl pasovat těsně bez nadměrné síly. Pokud se nevejde, zkontrolujte, zda nejsou nějaké
překážky nebo poškození.
Pokud se měřič správně vejde, hloubka komory je v rámci minimálních doporučení SAMMI.

Použití NO/GO měřiče:3.

Dále vložte NO/GO měřič do komory.
Tento měřič je o něco delší než GO měřič a používá se k kontrole nadměrné hloubky komory.
Pokud se NO/GO měřič vejde, znamená to nebezpečnou situaci a zbraň by neměla být používána,
dokud nebude zkontrolována a opravena kvalifikovaným zbrojířem.



Po použití:4.

Po použití vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo kontaminanty.
Uložte měřič na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič v souladu s místními předpisy pro kovové produkty.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu.
Pokud je měřič poškozený nebo již nefunguje, obraťte se na výrobce pro pokyny k správné likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM GO GAUGE, obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů při používání tohoto produktu.
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